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祝贺您购买了我们的 ConvoPower 产品！
您选择了一款能够让高级学习者借助多样且真实的学习材料达
到高水平语言熟练度的产品。
这些学习材料是基于语言专家的科学研究结果创建的，这些专
家自己几十年来一直在成功地学习语言。
我们的 ConvoPower 产品包括 100 个对话，约 2800 个句子，
帮助您进一步巩固在使用我们的 SentencePower 产品时所掌
握的知识。
每个对话以富有娱乐性的方式讲述一个短小的故事，呈现自然
的对话。
我们通过精选主题内容，让您学习能够立即在日常生活中使用
的词汇。

祝您在使用我们的产品时取得最大的成功！
LingoCradle 团队
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» 对话 7：上学的第一天
Диалог 7: Первый день в школе

S01 史蒂芬，起床了！已经七点了。你上学要迟到
了。
Степан, вставай! Уже семь часов. Ты 
опоздаешь в школу.
  

S02 啊，不，妈妈，我还有足够的时间。让我再睡
一会儿。
Ах, нет, мам, у меня ещё много времени. 
Дай мне ещё немного поспать.
  

S03 快起床，瞌睡虫！下次早点睡吧。这样你早上
就不会那么累了。
Вставай, соня! В следующий раз ложись 
спать пораньше. Тогда ты не будешь таким 
уставшим утром.
  

S04 请让我再睡一会儿。我也不需要吃早餐。
Дай мне поспать ещё немного, пожалуйста. 
Завтракать я тоже не буду.
  

S05 不可以。早餐是一天中最重要的一餐。起来
吧，洗漱洗漱，穿好衣服。
Об этом не может быть и речи. Завтрак – 
самый важный приём пищи за день. 
Вставай, умывайся и одевайся.
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S06 好吧，好吧。我讨厌学校。
Хорошо, хорошо. Я ненавижу школу.
  

S07 问题不是学校。问题是你晚上看电视的时间总
是太长。
Проблема не в школе. Проблема в том, что 
ты слишком много смотришь телевизор по 
вечерам.
  

S08 妈妈，我的新牛仔裤呢？
Мам, где мои новые джинсы?
  

S09 我怎么知道它在哪？可能在你昨天晚上放的地
方。
Откуда я знаю? Наверное, они там, куда ты 
их положил вчера вечером.
  

S10 我找不到，我真的想在开学的第一天就穿上我
的新牛仔裤。
Я не могу их найти. Я очень хотел надеть 
свои новые джинсы в первый день в школе.
  

S11 那今天就穿别的吧，你是去上学，不是去时装
秀。
Тогда надень сегодня что-нибудь другое. 
Ты идёшь в школу, а не на показ мод.
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» 对话 12：晚宴嘉宾
Диалог 12: Гости на ужине

S01 我们今天真的需要去买点东西。
Нам очень нужно сегодня купить 
продуктов.
  

S02 为什么？我们昨天买了东西了，不是吗？
Зачем? Мы вчера были в магазине, разве 
нет?
  

S03 你忘了我的父母今天要来拜访吗？我们邀请了
他们来吃饭的。
Ты забыл, что мои родители сегодня 
приедут в гости? Мы пригласили их на 
ужин.
  

S04 哦，是的，我完全忘了这件事。你已经知道你
要做什么了吗？
О да, я совершенно забыл об этом. Ты уже 
знаешь, что будешь готовить?
  

S05 是的，当然了。你把我当什么了？如果我不知
道今晚要做什么，我们就真的有麻烦了。
Да, конечно. А ты как думаешь? Если бы я 
не знала, что приготовить сегодня 
вечером, у нас были бы серьёзные 
проблемы.
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S06 那你准备做点什么？
И что ты собираешься приготовить?
  

S07 我打算做我父母最喜欢的饭菜，他们都喜欢意
大利菜，所以我要做千层面。
Я собираюсь приготовить любимое блюдо 
моих родителей. Они оба любят 
итальянскую кухню. Поэтому я 
приготовлю лазанью.
  

S08 听着不错。你知道我也喜欢千层面。希望甜点
是提拉米苏，我喜欢提拉米苏。
Звучит здорово. Ты же знаешь, я тоже 
люблю лазанью. Надеюсь, на десерт у нас 
будет тирамису. Я люблю тирамису.
  

S09 我当然会做提拉米苏，我知道你和我爸爸一样
喜欢吃甜食，妈妈和我要吃点冰激凌。
Конечно, я приготовлю тирамису. Я знаю, 
что ты такой же сладкоежка, как и мой 
отец. Мы с мамой поедим мороженого.
  

S10 太好了，这样我和你爸爸能吃更多的提拉米苏
了。
Отлично, тогда нам с твоим отцом 
останется больше тирамису.
  

S11 但是你知道如果你没有吃完主菜，就没有甜点
给你。
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Но ты же знаешь, что если ты не доешь 
основное блюдо, то никакого десерта не 
получишь.
  

S12 你在开玩笑，对吗？我不再是个孩子了。
Ты шутишь, да? Я уже не ребёнок.
  

S13 我当然是在开玩笑，但是我认为你在吃了前菜
的汤和主菜的千层面后不会很饿。
Конечно, я шучу. Но я не думаю, что ты 
будешь всё ещё голодным после супа и 
лазаньи.
  

S14 我的肚子里总是有空间可以吃甜食，别担心。
В моём желудке всегда найдётся место для 
сладостей. Не волнуйся!
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» 对话 54：办公室里电脑的问题
Диалог 54: Проблемы с компьютером в 
офисе

S01 今天早上我打开电脑的时候，屏幕突然全黑
了。
Когда я включил свой компьютер сегодня 
утром, экран внезапно стал полностью 
чёрным.
  

S02 哦，我的天啊。你当时是怎么做的？
О, боже мой. Что ты сделал потом?
  

S03 起初我以为是电源线松了，其实不是。然后我
试图再次启动电脑，但屏幕仍然是黑的。
Сначала я подумал, что шнур питания 
оборвался, но это было не так. Затем я 
попытался снова запустить компьютер, но 
экран оставался чёрным.
  

S04 你给我们的 IT技术员打电话了吗？
Ты звонил нашему IT-специалисту?
  

S05 是的，但是一开始他的电话总是占线。显然我
不是唯一一个电脑有问题的人。然后我去了他
的办公室，当面跟他谈了我的问题。
Да, но сначала его номер был занят. 
Очевидно, я был не единственным, у кого 
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были проблемы с компьютером. Затем я 
отправился в его офис, чтобы лично 
поговорить с ним о своей проблеме.
  

S06 那他说了什么？
И что он сказал?
  

S07 起初什么也没说，因为电话一直在响。我们公
司的所有电脑都坏了。这真是一场灾难。
Сначала ничего, потому что телефон всё 
время звонил. Все компьютеры в нашей 
компании выключились. Это была 
настоящая катастрофа.
  

S08 这样的事情怎么会发生？所有的电脑不可能在
同一时间坏掉。
Как могло такое случиться? Невозможно, 
чтобы все компьютеры вышли из строя 
одновременно.
  

S09 电脑没有故障。这是一次黑客攻击。有人冻结
了我们的电脑，想敲诈我们公司。
Компьютеры не сломались. Это была 
хакерская атака. Кто-то заморозил наши 
компьютеры и хотел шантажировать нашу 
компанию.
  

S10 这太可怕了。这听起来像是电影里的场景。
Это ужасно. Звучит как сцена из фильма.
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S11 是的。但幸运的是，我们的 IT部门能够解决

这个问题，与此同时，我们也通知了警方。
Да. Но, к счастью, наш IT-отдел смог 
решить эту проблему, и тем временем мы 
также уведомили полицию.
  

S12 恐怕要找出肇事者并不容易。他们大多数人在
国外和暗网中活动。
Я боюсь, что будет нелегко выследить 
преступников. Большинство из них 
действуют из-за рубежа и в даркнете.
  

S13 没错，幸运的是，我们在外部服务器上为我们
使用的所有文件建立了备份。
Это правда. К счастью, у нас есть 
резервные копии, настроенные на 
внешнем сервере для всех файлов, с 
которыми мы работаем.
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» 对话 70：特奥会
Диалог 70: Специальная Олимпиада

S01 特奥会下周就要开始了。你知道吗，我们学校
的一名学生是国家青年手球队的成员？
Специальная Олимпиада начинается на 
следующей неделе. Ты знал, что ученик из 
нашей школы – член молодёжной 
национальной сборной по гандболу?
  

S02 不,我不知道。你是指坐在轮椅上的那个金发
男孩儿吗?
Нет, я понятия не имел. Ты имеешь в виду 
светловолосого мальчика в инвалидном 
кресле?
  

S03 是的，我说的就是他。我的朋友与他同班，她
告诉我，他每周训练三次，并经常在周末参加
比赛。他也经常和他的团队一起出国。
Да, это тот, о ком я говорю. Моя подруга 
ходит с ним в один класс, и она рассказала 
мне, что он тренируется три раза в неделю 
и часто участвует в турнирах по 
выходным. Ещё он много ездит за границу 
со своей командой.
  

S04 那真的很了不起。手球是一项非常耗费体力的
运动。但我注意到，他的手臂肌肉非常发达。
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他大概需要很强的手臂，因为他没有电动轮
椅，而是用他的手臂来移动车轮。
Это действительно замечательно. Гандбол 
– физически сложный вид спорта. Но я 
заметил, что у него очень мускулистые 
руки. Наверное, ему нужно иметь сильные 
руки, потому что у него не электрическая 
инвалидная коляска, а он использует руки, 
чтобы двигать колёса.
  

S05 他不仅很有运动细胞，而且也是一个非常好的
人。当他在等待父母开车来接他放学时，我和
他聊过几次。
Он не только очень спортивный, но и 
действительно хороший парень. Я 
несколько раз болтала с ним, пока он 
ждал, когда родители заберут его из 
школы на машине.
  

S06 可惜我和他只是面熟。但我确信他是好人。特
奥会上运动员的成就总是让我印象深刻。
К сожалению, я знаю его только в лицо. Но 
я уверен, что он хороший. Меня всегда 
очень впечатляют достижения 
спортсменов на Специальной Олимпиаде.
  

S07 我也是。但是激励我的不仅是他们的体育成
就。我特别被他们积极的生活态度所吸引。虽
然他们大多数都遭受了命运严重的打击，但他
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们并没有因此而沮丧。
Меня тоже. Но меня вдохновляют не 
только их спортивные достижения. Меня 
особенно восхищает их позитивное 
отношение к жизни. Хотя большинство из 
них пережили тяжёлые удары судьбы, они 
не дают себе расслабиться.
  

S08 我认为这些运动员真的为其他人树立了很好的
榜样。
Я думаю, что эти спортсмены – настоящий 
пример для подражания другим людям.
  

S09 我完全同意你的观点。无论如何，我很期待在
电视上观看比赛，而且我也将为我们的手球队
深深地祈祷。说不定我们学校的那个男孩儿 
还会赢得一枚奖牌。
Не могу с тобой не согласиться. В любом 
случае, я с нетерпением жду возможности 
посмотреть соревнования по телевизору и, 
конечно же, буду держать кулачки за нашу 
гандбольную команду. Кто знает, может 
быть, мальчик из нашей школы даже 
выиграет медаль!
  

S10 那就太好了。无论如何，他能参加特奥会已经
是一个杰出的成就了。我相信他的父母一定为
他感到非常自豪。
Это было бы фантастически. В любом 
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случае, для него участие в Специальной 
Олимпиаде –это уже выдающееся 
достижение. Я уверен, что его родители 
очень гордятся им.
  

S11 我认为对他的父母来说，最重要的事情是他的
快乐。
Я думаю, что самое главное для его 
родителей – это то, что он счастлив.
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祝贺！您已经实现了您的目标！
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